NOVEMBER 10, 2019

THIRTY SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

PARISH CONTACTS
Rev. Tony Densmore

Phone....cccevveieeiinniennnnnnn.. Ext. 225

Email........... FrTony @saint-anthony.com
Parochial Vicar, Rev. Jacob Dankasa
Phone Ext. 259

Email....FrDankasa@saint-anthony.com
Deacon, Greg Hawley

Email............. Greg@saint-anthony.com
Business Manager, Daniel Mora
Phone....ooeiiiiiiieiiniiennnnnnn. Ext 236

Email........Daniel@saint-anthony.com
Parish Secretary, Debbie Conway

Phone ...covvvviiinniiiinnniinnnn Ext. 224
Email...2088 Debbie@saint-anthony.com
Receptionist, Linda Miranda

Phone....ccceviiiiinnniiiinnnnn. Ext. 221
Email....... 0 Linda@saint-anthony.com

Faith Formation: Grades KN-6th

Lucy Cavazos

Phone. . .- Ext 226
Email...cccecuenees Lucy @saint-anthony.com
Faith Formation: Grades 7th-12th
Matthew DePaula

Phone... ... o ——" Ext 257
Email...... Matthew@saint-anthony.com
Parish Bookkeeper: Darcy Wellbrock
Phone Ext. 227
Email............ Darcy@saint-anthony.com
RCIA Director: Bernice Simmons
Phone. . ... o — 972-333-9859
Email ..o Bernice@saint-anthony.com
Spanish RCIA: Kathy Vargas:

Phone. .. — 214-875-6036

Safe Environment Coordinator
TerryAmaro (Tues&Thurs 9:00am to 5:00pm)

Phone.... .. Ext 223

Email.............. Terry@saint-anthony.com

Maintenance: Bill Kane

Email.ccueennenne Bill@saint-anthony.com

Phone .....cocoveueecncusuecncnces 214-704-8009
OFFICE HOURS

Mon - Thurs 9:00 a.m. - 5:00 p.m.
Friday 9:00 a.m. - 3:00 p.m.
Lunch from 12:30 - 1:30 p.m.
(Monday thru Friday)

CONFESSIONS
Sat: 3:30 - 4:30 p.m. and Wed,
6:00 - 6:20 p.m. Or by appointment.

ADORATION
Mondays 9:30 a.m.—12:00 p.m.
Tuesdays 9:30 a.m.—10:30 a.m.
Wednesday 7:00 p.m. -9:00 p.m.
Thursday 7:00 p.m. -8:00 p.m. (Spanish)
Friday 9:30 a.m.—9 p.m.

Welcome to
St Anthony Catholic Parish

VETERANS DAY

HONORING ALL WHO SERVED

MASS TIMES
SUNDAY MONDAY THROUGH
7:30 a.m. SATURDAY
10:30 a.m. 9:00 a.m. (Daily)

12:30 p.m. (Spanish) Wed, 6:30 p.m. mass

5:30 p.m. (English)

SATURDAY FIRST FRIDAY
5:00 p.m. MASS
(Sunday Obligation) 7:00PM

404 NORTH BALLARD AVENUE | WYLIE, TEXAS 75098
972-442-2765 | FAX 972-429-9215
HTTPS://WWW.SAINT-ANTHONY.COM




@D%ss In tentions

SATURDAY NOVEMBER 9, 2019

9:00 a.m. +Tom Reed by MaryAnn Reed
5:00 p.m. For All Veterans

SUNDAY NOVEMBER 10, 2019

7:30 a.m For All Veterans
10:30 p.m. ‘“Pro Populo”
12:30 p.m. For All Veterans

5:30 p.m For All Veterans

MONDAY, NOVEMBER 11, 2019

9:00 a.m.  For All Veterans
Reading I: Romans 11:29-36
Gospel: Luke 14:12-14

TUESDAY, NOVEMBER 12, 2019

9:00 a.m. +Jose Glorioso by Oscar Glorioso
Reading I: Wisdom 2:23-3:9
Gospel: Luke 17:7-10

WEDNESDAY, NOVEMBER 13, 2019

9:00 a.m. +SASSY Members
6:30 p.m. +Joe Restivo
Reading I:  Wisdom 6:1-11
Gospel: Luke 17:11-19

THURSDAY, NOVEMBER 14, 2019

9:00 a.m.  Alvin & Alexia Maliakal by Matthew
and Lissy

Reading I:  Wisdom 7:22b-8:1

Gospel: Luke 17:20-25

FRIDAY, NOVEMBER 15, 2019

9:00 a.m. +Reynaldo Cajayon
Reading 1: Wisdom 13:1-9
Gospel: Luke 17:26-37

SATURDAY, NOVEMBER 16, 2019

9:00 a.m.  +Phillis Pereza by Karrie Haney
5:00 p.m. Emily & Madison Kane birthday
Reading I:  Wisdom 18:14-16; 19:6-9
Gospel: Luke 18:1-8

COLLECTION - ATTENDANCE
Collections for fiscal year — July 2019 — June 2020
Colecciones para el ano fiscal = Julio de 2019 —Junio de 2020.

For the week ending November 3, 2019—Week #18

Attendance/Asistencia........c.ccoveiiiiiiiiiiniiiiiiiiinee... 2287
Weekly Giving.. ...$24,601
YTD Collections thru November 3 $373 220
YTD Budget thru November 3—Week #l 8 ...$404,316
Y 1 [0 4 R $ 31,096
Children’s Collection for November 3—St James.................. $ 116
2nd Collection November 3—Military Services....... ......$ 3,094
All Saints—Holy Day........ccceeeeieeeiieineienneeneeeneeenens $ 2,177
E-giving (Vanco) for October .......ccccevueeireneeinnnnnnnn. $21,880

PLEASE NOTE: Annual Budget = $1,168,000/52 =
Annual Budget = $1,1 68,080/52 = Weekly Budget $22,462.

Weekly totals reported in the bulletin are as of Tuesday morning, due to the
bulletin deadline.

You can also setup automatic payment(s) from your bank with VANCO.

If you wish to no longer receive envelopes Please contact
Linda@saint-anthony.com

PLEASE SCAN

FAMILIAS DE OFERTORIO

Celebren su cumpleaiios, aniversario, o de gracias llevando
las ofrendas al altar y reciban una bendicién durante la Misa
de 12:30. Para més informacién contacte Maria Luisa Canales
972-839-4132

Noviembre 10 Familia Cruz Cumpleaiios de Miguel
Noviembre 17 Familia Bretado Cumpleaiios de
Berenice y Blanca

Noviembre 24 Familia Rodriguez Bendiciones para
Jose Manuel y Maria

Baptism Class (English) meets in room 2 in St.

Please pray for the sick, those facing surgery, those recovering
from surgery, those in need of healing, all that are listed in the
book of Intentions, and all that have died, That they are rejoic-
ing in the eternal home of God.

Paul Hall @10:00AM November 16, 2019
(English) Please call parish office to register
for class 972-442-2765

Clase de Bautismo (Espanol) se reune en la
sala del coro en el Salon Father Pondant Hall
@10:00AM Clase de Bautismo, Noviembre 16
de , 2019 (Espanol)

Llame a la oficina para registrarse para la
clase 972-442-2765

St. Anthony Homeschool Group will be selling their
Advent Wreath and Candles
Wednesday November 20th outside St. Paul Hall (during and
after Faith Formation Class) and after all masses November
23rd and 24th and 4pm to 6pm Cash and Check Accepted—
Contact Lisa Smith 904-631-5391 or Jessica Kruse 972-816-
1850 for more information.
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ST. ANTHONY YO

St. Anthony Youth Ministry is
devoted to the transformational
growth of youth by providing
opportunities to experience God’s
love. We provide ongoing
formation, community-building, and
service opportunities. To receive
more information , to register, or to
sign up for our Bi-weekly notices,
please contact Matthew DePaula,
Youth Ministry Coordinator at
matthew @saint-anthony.com.

Confirmation Sessions (for 7th—
12th grade) Registration Required

Life Nights (for 9th—12th grade)

Sundays 6:45 PM in Father
Pondant Hall

More information can also be
found at:

https:/ /saint-anthony.com /youth-
ministry-grades-7-12

© U MIENIS TR Y

El Ministerio de la Juventud de San
Antonio se dedica al crecimiento
transformador de la juventud al

brindar oportunidades para
experimentar el amor de Dios.
Proporcionamos oportunidades
continuas de formaciédn, construccion
comunitaria y servicio. Para recibir més
informacién, para registrarse o para
inscribirse en nuestros avisos

quincenales, pongase en contacto con

Matthew DePaula, Youth Ministry
Coordinator a la matthew @saint-
anthony.com.

Las Sesiones de Confirmacién (para

grados 7-12) Inscripsion Requerido

Life Nights (para grados 9-12)

Domingos a las 6:45 PM en Father
Pondant Hall.

También se puede encontrar més
informacién en:

https:/ /saint-anthony.com /youth-
ministry-grades-7-12

Sii. ANTH O NN MO T IVITIN IS [ER Y

Confirmation Sessions will not
meet on the following dates:

Las Sesiones de Confirmacién
no se reunirdn en las siguientes

fechas:
November 24th

24 de noviembre
December 1st

1 de diciembre

Have a happy Thanksgiving!

iQue tengas un feliz Dia de

Accién de Gracias!
Life Nights for grades 9th to

12th will not meet on the
following dates:

Life Nights para los grados 9a
a 12no no se reunirdn en las

siguientes fechas:

November 17th (HS Fall
Retreat) 17 de noviembre (Retiro otfofio

de secundaria)
November 24th

24 de noviembre
December 1st

1 de diciembre
Have a happy Thanksgiving!

iQue tengas un feliz Dia de
Accién de Gracias!

See you all December 8th!

iNos vemos el 8 de diciembre!

Introducing
Youth Afternoons

Join us after Confirmation
Sessions and before the Youth
Rosary (also new and at 5:00

PM in the sanctuary starting
9/15) for an hour of games,
crafts, friends, and relaxation.
Come to play or come to talk,
take some time to enjoy leisure
with your community of fellow
youth. Free and open to all
youth grades 7 to 12 (invite a
friend), no sign up required.

Acompdiienos después de las
Sesiones de Confirmacién y
antes del Rosario Juvenil
(también nuevo y a las 5:00 PM
en el santuario a partir del 15
de afio) para una hora de
juegos, manualidades, amigos y
relajacién. Ven a jugar o ven a
hablar, témate un tiempo para
disfrutar del ocio con tu

comunidad de compaiieros de la

juventud. Gratis y abierto a

todos los jovenes de 7 a 12 afios

Fall Dates: 11/10,11/17,
12/8, and 12/15

(invitar a un amigo), no es
necesario inscribirse.
Fechas de otofio: 11/10,
11/17,12/8,and 12/15

£\ DCYC 2020

- =2 ’)J/)) February 14 — 16, 2020
W
St. Anthony Youth Ministry invites all youth from 9th to 12th grade
for an exciting weekend at the Dallas Catholic Youth Conference.
Come experience a weekend of fun and learning. Thousands of
youth from around the diocese attend this conference annually. A
fundraiser will be held November 9th to 10th to help offset costs.
For questions, please contact Matthew DePaula, Youth Ministry
Coordinator at matthew @saint-anthony.com.

More information can also be found at:

https://saint-anthony.com/dcyc
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YOUTH MINISTRY

Join the Youth Ministry for an afternoon of Games
and Fun!

Youth Afternoons will meet in Father Pondant
Hall on November 10th and 17th from 3:45 PM to
4:45 PM—no sign up required!

Open to all youth in 7th to 12th grade.

iUnirse al Ministerio de la Juventud para una tarde
de juegos y diversion!

Youth Afternoons se reuniran en el Padre Pon-
dant Hall los dias 10 y 17 de noviembre de 3:45
PM a 4:45 PM—no se requiere registro!
Abierto a todos los jovenes de grados 7 a 12.

gnsetlia 8266
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Knights of Columbus
St. Anthony Council 12300
invites you to our 7" Annual
Veterans Day Celebration

Sunday, November 10, 2019
7:30 am Mass followed by
Ceremony, Taps, and Breakfast
@ Father Pondant Hall

PLEASE JOIN US IN HONORING
ALL WHO HAVE SERVED

w@&ﬂmﬁ%

’ Mo podemes aceptar turjelos do wedits.
7 Magetus o6 12 pulgadas con flores do grantumane.




Deadlines

* ANGELS ON CHRISTMAS TREE

Angel Tree will be on display on Saturday, November 9%, 2019 - December
Simply select a child's card. Using the information on the card as a guide, purchase gift items
appropriate for the child represented by the ornament.

DEADLINE FOR GIFTS TO BE TURNED INTO THE PARISH OFFICE
Friday November 29, 2019
Attach the Angel Tree tags to the UNWRAPPED gift and return to the parish office no later than
November 29" 2019 so the gifts can be delivered to the appropriate children in time for
Christmas.

Be a blessing and share God’s joy!!

* ANGELES EN EL ARBOL DE NAVIDAD
Arbol de Angel estard en exhibicion desde el Sabado, 9 de Noviembre 2019 hasta Diciembre.
Solo tiene que seleccionar una tarjeta de un nifio/a. Utilizando la informacidn en la tarjeta como
una guia. La compra de regalos deben ser apropiados para el nifio/a representado por el
ornamento.

FECHA PARA ENTREGAR LOS REGALOS A LA OFICINA
Viernes, 29 de Noviembre 20189.
El regalo, junto con la tarjeta se debe devolver SIN ENVOLVER a la oficina de la parroquia a mas
tardar el 29 de Noviembre, 2019 para que puedan ser entregados a los nifio/as apropiados a
tiempo para Navidad.

jiSea una bendicion y comparite la alegria de Diosl/

Beginning Saturday, Oct. 26 after the 5pm vigil mass and after the Sunday morning masses on Oct. 27 (7:30am and
10:30am) the Deacon Pete Martinez Columbian Squires Circle 5279 will be selling Christmas Cards to benefit our par-
ish seminarians (see below). Cards will be sold Oct 26 through Sunday, November 17th. After Nov. 17 card deliver-
ies will begin after the same masses (5pm, 7:30, and 10:30) for any backordered cards. Please help support this
fundraiser to benefit our seminarians! Kyle Fletcher (Diocesan Seminarian @ Holy Trinity Seminary) Brother Maximil-
lian Combs (Fathers of Mercy @ Holy Apostles Seminary).




Altar Servers

Mike Snow 469-226-5682
Archive/History

Karla Warborg 972-941-8266
Catholic Daughters

Suzanne Tidwell 813-352-4957
Columbian Squires

James Callagher 972-442-7652
Eucharistic Ministry

Warren Bissig 972-422-4742
Flowers

Call the office 972-442-2765
Habitat for Humanity

Kyle Thornton 214-394-0531
Hispanic Representative

Eva Ramirez 972-442-9571
Homebound Visitation Representatives

Felicia Fitzpatrick 972-442-1233
Sue Meeks 214-566-0745
Gary Meeks 469-744-3617
Home School

Julie Miles 972-442-5854
JCDA

Catherine Hansen 469-862-6596
Knights of Columbus

Bryan Finley 214-914-4163
Lectors

Woarren Bissig 972-422-4742
Pastoral Council

Steve Schrader 214-422-1465
Pro Life

Mike Cole 214-868-5254

Myrtha Y. Solis (Spanish)
Sacristans Guild

Margaret Hersley 972-442-2141
SAMS

Courtney Crosby caktupala@gmail.com
Speakers Guild

Mike Cole 214-868-5254

St. Anthony Gift Shop/
Tienda de Regalos Religiosa

Felicia Fitzpatrick 972-442-1233
St. Anthony Seniors (SASSY)

Martin Warborg 972-941-8266
St Vincent DePaul

Assistance Hotline 214-716-7960
Ushers

Chris Starr 972-853-2371
Welcome Committee

Casey Williams 214-502-6243

Pursuant to Section 30.06, Penal Code (trespass by Chapter 411, Gov-
ernment Code (handgun licensing law), may not enter this property
with a concealed handgun.license holder with a concealed handgun),
a person licensed under Subchapter H,

Pursuant to Section 30.07, Penal Code (trespass by license holder with
an openly carried handgun), a person licensed under Subchapter H,
Chapter 411, Government Code (handgun licensing law), may not
enter this property with a handgun that is carried openly.

BAPTISMS

English Baptisms are the 1st, 2nd, 3rd and 4'h Saturday of the month at
6:00p.m. Please contact the parish office to schedule the baptism.
The parents and sponsors must take a baptismal preparation class.
Baptismal preparation classes are offered the 34 Saturday of each
month at10:00 a.m. in room 2 (English). Please call the parish of-
fice to register. Baptismal preparation for children ages 7 to 17 is
handled in the RCIA Program.

BAUTISMOS
En Espaiiol: el cuarto Sabado del mes a las 10 de la mafana. Las
clases son ofrecidas el tercer Sabado de cada mes a las 10 de la
maifiana. Por favor llame a la oficina para registrarse.

MARRIAGES

Marriage preparation requires a minimum of 6 months. Both parties
must be free to marry in the Catholic Church. Weddings are sched-
uled to run between 1:00pm and 2:00pm. Rehearsals are at 3:00pm
on Friday before wedding. Call Debbie @972-442-2765

MATRIMONIO
La preparacion al matrimonio requiere un minimo de 6 meses. Am-
bas partes deben tener la libertad de casarse en la Iglesia Catélica.
Bodas estdn programados para Empezar de 1:00pm—2:00pm
Llame a Linda @972-442-2765. Los ensayos son el Viernes antes
de la boda a las 3:00pm

SACRAMENT OF THE SICK
Notify the parish office to receive the Sacrament of healing. 972-442
-2765

EL SACRAMENTO DE
LOS ENFERMOS
Si usted esta enfermo y quiere recibir la Santa Comunién por favor
notifica la oficina de la parroquia.

CARE OF THE SICK

Please notify the parish office of anyone homebound or hospital-
ized. 972-442-2765

EUCARISTIA PARA LOS ENFERMOS
Estamos extendiendo el ministerio de llevar la Eucaristia a los enfer-
mos que no pueden salir de su casa. Las visitas seran los domingos
despues de la Misa de 12:30 p.m. y serdn en Espaiiol. Si desea que
alguien le visite llama por favor a la oficina de la Iglesia para que
lo anoten en la lista para ser visitados. Numero de la iglesia: 972-
442-2765

NOW AND AT THE HOUR OF OUR DEATH

One of the many things difficult at the time of the death of a loved
one is the planning of the Mass of Christian Burial. If you would like
to pick out the readings and music for the Mass please contact the
church office.

QUINCEANERA BLESSING
The family must contact the Parish office to schedule a
Quinceaiiera Blessing.

BENDICION DE QUINCEANERA
La familia debe comunicarse con la oficina parroquial para
programar la bendicién de Quinceaiiera.
3 YEAR BLESSING

The family must contact Maria Canales at 972-839-4132 two
months in advance to schedule the family for the Offertory.

BENDICIONES DE 3 ANOS
Para programar una bendicion de 3 afios en el calendario de la igle-
sia la familia debe comunicarse con Maria Luisa Canales al 972-
839-4132 dos meses antes de la fecha programada para que la fa-
milia lleve el Ofertorio.




